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VAYERA
Aliyah 3 - Shelishi

Bereshit 19:1-20

Hospitalidad bajo amenaza, juicio anunciado y rescate: Lot recibe a los malachim, la 
ciudad rodea su casa y la rachamim de יהוה lo conduce fuera antes de la destrucción.

PARASHÁ 4 - Vayera TORAH Bereshit 18:1-22:24

ALIYAH 3 - Shelishi PASAJE BASE Bereshit 19:1-20

MAFTIR Bereshit 22:20-24 HAFTARÁ Melejim Bet 4:1-37

BRIT CHADASHA Yaakov 2:1-26 EDICIÓN Estudio académico · PDF 
independiente

Base normativa: Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero. La Tabla Maestra se usa sólo para delimitación; 
Strong se usa sólo como auxiliar léxico. No se emplearon Internet, otras Biblias, comentarios, diccionarios externos ni 
tradición externa.
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1.   Identidad, delimitación y objetivo
Elemento Delimitación verificada

Parashá 4 - Vayera

Rango total Bereshit 18:1-22:24

Aliyah 3 - Shelishi Bereshit 19:1-20

Maftir Bereshit 22:20-24 - metadato estructural, no una octava Aliyah

Haftará Melejim Bet 4:1-37

Brit Chadasha Yaakov 2:1-26

Objetivo: establecer el sentido propio de Bereshit 19:1-20 siguiendo su progresión interna: llegada 
de dos malachim a Sedom y recepción de Lot; hospitalidad y comida con matzah; cerco de la casa 
por los hombres de la ciudad; intervención de los malachim; anuncio de destrucción y advertencia 
a la familia; rechazo de la advertencia por los yernos; salida urgente al amanecer por la rachamim 
de יהוה; y las instrucciones de salvar la chayim, no mirar atrás, no detenerse y escapar, hasta la 
petición final de Lot por una ciudad pequeña. El análisis distingue cuidadosamente acciones 
narradas de acciones aprobadas y no convierte la oferta de las hijas, la violencia de la multitud ni 
las instrucciones particulares de escape en normas universales.

TEXTO EXPLÍCITO

Shelishi registra la llegada de dos malachim a Sedom; la hospitalidad de Lot; el cerco de la casa por 
los hombres de la ciudad; la condena de su acción como perversa; la intervención de los visitantes; el 
anuncio de destrucción; la advertencia a los yernos; la salida de Lot, su mujer y sus hijas por la 
rachamim de יהוה; las instrucciones para salvar la chayim; y la petición final de Lot por una ciudad 
pequeña.

2.   Contexto anterior e inmediato posterior
Contexto anterior. Bereshit 18:20-33 declara el gran clamor contra Sedom y Amora, la gravedad de 
su pecado y el diálogo de Avraham con יהוה acerca de los tzadikim. El capítulo termina con יהוה 
siguiendo su camino y Avraham regresando a su lugar. Shelishi comienza esa misma tarde con dos 
malachim llegando a Sedom, donde Lot está sentado en la puerta de la ciudad. La proximidad 
narrativa relaciona el anuncio de juicio con la llegada de los enviados, aunque el estudio no añade 
detalles sobre su naturaleza o mecanismo más allá de lo que la fuente expresa.

Contexto posterior. Bereshit 19:21-29 responde inmediatamente a la petición con la que Shelishi 
termina: se acepta la ciudad pequeña, Lot llega a ella, Sedom y Amora son destruidas y la mujer de 
Lot mira atrás. En 19:29 la fuente declara que, cuando Elohim destruyó las ciudades de la planicie, 
se acordó de Avraham y sacó a Lot fuera de la destrucción. Ese versículo posterior establece una 
relación textual segura con Avraham; no autoriza reconstruir una ecuación mecánica entre cada 
número de la intercesión de 18:23-32 y cada detalle de la liberación.
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RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 18:20-33 anuncia el clamor contra Sedom y el juicio; 19:12-13 retoma ese clamor y declara 
que יהוה envió a los malachim a destruir el lugar. Bereshit 19:29 declara después que Elohim se 
acordó de Avraham y sacó a Lot fuera de la destrucción. Bereshit 18:1-8 ofrece, además, un paralelo 
narrativo limitado de hospitalidad.

3.   Estructura textual de Bereshit 19:1-20
Unidad Versículos Movimiento Observación principal

A 19:1-3 Llegada y recepción Dos malachim llegan; Lot se postra, insiste en hospedarlos y prepara 
comida con matzah.

B 19:4-11 Amenaza e intervención Los hombres de Sedom rodean la casa; Lot llama perversa su acción; la 
multitud amenaza; los visitantes rescatan a Lot y golpean con ceguera.

C 19:12-14 Advertencia de 
destrucción

Los enviados ordenan sacar a los familiares; Lot advierte a sus yernos, 
quienes no lo toman seriamente.

D 19:15-16 Salida por rachamim Al amanecer los malachim apremian y toman de la mano a Lot y su 
familia; יהוה tuvo rachamim con él.

E 19:17-20 Escape y petición Salvar la chayim, no mirar atrás, no detenerse, escapar; Lot expresa temor 
y pide una ciudad cercana y pequeña.

4.   Desarrollo exegético
4.1 Bereshit 19:1-3 - llegada de los malachim y hospitalidad de Lot
Dos malachim llegan a Sedom al atardecer mientras Lot está sentado en la puerta de la ciudad. Lot los 
ve, se levanta, se postra en tierra y les ruega que entren en la bayit de su eved, pasen la noche, se laven 
los pies y continúen su camino por la mañana. Ellos responden primero que permanecerán en la plaza, 
pero Lot insiste; finalmente entran, y él prepara una comida con matzah.

La escena comparte con Bereshit 18:1-8 un patrón verificable de recepción: ver a los visitantes, acercarse, 
ofrecer descanso/comida y atenderlos. La relación es narrativa y temática; no demuestra que todos los 
detalles deban leerse como un rito ni que Lot sea idéntico a Avraham en carácter o función. El texto 
presenta hospitalidad efectiva, pero el resto de la Aliyah mostrará que esa acción correcta no convierte 
automáticamente en correctas todas las decisiones posteriores de Lot.

LÍMITE EXEGÉTICO

La oferta de las hijas de Lot es narrada, no mandada ni aprobada expresamente por יהוה. Tampoco 
es demostrable con las fuentes autorizadas una reconstrucción de la situación matrimonial de las 
hijas y los yernos, una definición externa del verbo “conocer” de 19:5, o un simbolismo doctrinal de la 
ciudad pequeña solicitada en 19:20.
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4.2 Bereshit 19:4-11 - la casa rodeada, amenaza e intervención
Antes de que los visitantes se acuesten, los hombres de la ciudad, jóvenes y viejos, rodean la casa. Exigen 
que Lot saque a los hombres que llegaron esa noche. Lot sale, cierra la puerta detrás de sí y les dice que 
no hagan una cosa tan perversa. El propio relato, por tanto, asigna una evaluación moral negativa a la 
acción que la multitud pretende ejecutar contra los huéspedes.

Lot propone entonces entregar a sus dos hijas, a quienes el texto describe como no habiendo conocido 
hombre, y pide que a los visitantes no se les haga injusticia porque están protegidos bajo su techo. Esta 
propuesta es una acción humana narrada, no un mandamiento de יהוה ni una acción que el narrador 
elogie expresamente. El estudio no la convierte en modelo ético. La multitud rechaza a Lot, lo acusa de 
jugar de juez y amenaza tratarlo peor; los visitantes lo introducen en la casa y golpean con ceguera a los 
hombres de la puerta, impidiéndoles hallarla.

INFERENCIA RAZONABLE

La progresión casa -> amenaza -> intervención -> advertencia -> salida permite describir el rescate de 
Lot como una liberación en la que la rachamim de יהוה es decisiva. Esta inferencia permanece 
subordinada a 19:16 y no convierte a Lot en ejemplo impecable ni explica todos los motivos de sus 
decisiones.

4.3 Bereshit 19:12-14 - anuncio de destrucción y advertencia ignorada
Los hombres preguntan a Lot por otros familiares en la ciudad y le ordenan sacarlos del lugar, porque 
van a destruirlo: יהוה se ha percatado del clamor y los ha enviado a destruir. La declaración conecta 
directamente la crisis de la casa con el clamor ya anunciado en 18:20-21. Lot sale y advierte a sus yernos 
que se levanten y salgan porque יהוה va a destruir la ciudad.

Los yernos no toman seriamente la advertencia. El texto no explica sus motivos internos; únicamente 
registra su respuesta. Por ello, una aplicación legítima puede destacar el contraste entre una advertencia 
explícita y una recepción indiferente, pero no debe inventar psicologías, cronologías o doctrinas sobre 
ellos que la fuente no proporciona.

RELACIÓN TEXTUAL

Clamor anunciado en 18:20-21 -> llegada de los malachim a Sedom -> amenaza en la casa -> anuncio 
de destrucción en 19:13 -> salida por rachamim en 19:16. La secuencia pertenece al propio desarrollo 
narrativo y muestra continuidad entre el juicio anunciado y la crisis experimentada.

4.4 Bereshit 19:15-16 - urgencia y rachamim en la salida
Cuando llega la mañana, los malachim apremian a Lot: debe tomar a su mujer y a las dos hijas que están 
allí para no ser destruido con las iniquidades de la ciudad. El versículo 16 añade que los malachim toman 
de la mano a Lot, a su mujer y a sus hijas, y los guían fuera de la ciudad porque יהוה tuvo rachamim con 
él. La narración atribuye así la salida efectiva no sólo a una decisión humana, sino a una intervención de 
misericordia que conduce físicamente a la familia fuera del lugar de juicio.
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4.5 Bereshit 19:17-20 - instrucciones para salvar la chayim y petición de Lot
Una vez fuera, la instrucción es urgente y concreta: salvar la chayim, no mirar atrás, no detenerse en el 
campo y escapar a las montañas para no ser barrido con la ciudad. Lot responde con temor: reconoce 
favor y mayor rachamim por haber sido salvada su chayim, pero afirma que no puede escapar a las 
montañas y pide huir a una ciudad cercana y pequeña. Shelishi termina con esa petición todavía 
planteada; la respuesta aparece en 19:21, fuera del rango. Este cierre abierto debe respetarse y no 
adelantarse como si formara parte de 19:1-20.

TEXTO EXPLÍCITO

El relato distingue con claridad varias evaluaciones: Lot llama “perversa” la acción de la multitud; 
habla de “injusticia” contra los huéspedes; los malachim atribuyen la destrucción al clamor llegado 
delante de יהוה; y 19:16 atribuye la salida de Lot a la rachamim de יהוה. Estas afirmaciones no 
necesitan teorías externas para sostenerse.

5.   Personajes, acontecimientos e instrucciones
Personaje / grupo Función dentro de la Aliyah

Lot Recibe a los malachim, ofrece hospitalidad, enfrenta a la multitud, advierte a sus yernos, es 
conducido fuera y pide una alternativa de escape.

Dos malachim Llegan a Sedom, aceptan la hospitalidad, intervienen contra la multitud, anuncian 
destrucción, apremian a la familia y la conducen fuera.

Hombres de Sedom Rodean la casa, exigen acceso a los visitantes, rechazan a Lot y amenazan con tratarlo 
peor.

Mujer e hijas de 
Lot / yernos

La mujer y las dos hijas presentes son tomadas de la mano para salir; los yernos reciben la 
advertencia pero no la toman seriamente.

יהוה Es presentado como quien se ha percatado del clamor, envía a los malachim y muestra 
rachamim a Lot.

5.1 Mitzvot o instrucciones
Las instrucciones de 19:12-17 son específicas de la crisis narrativa: sacar a los familiares de la ciudad, 
apurarse, tomar a la mujer y a las hijas, salvar la chayim, no mirar atrás, no detenerse y escapar. El 
pasaje no las formula como mitzvot universales para toda persona o generación. El principio derivable es 
más limitado: una advertencia explícita de יהוה transmitida por sus enviados debe tomarse con seriedad 
y obedecerse en el contexto en que ha sido dada.

También deben distinguirse las acciones humanas de los mandatos divinos. La hospitalidad de Lot, su 
salida para hablar con la multitud, su oferta de sus hijas y su petición de una ciudad pequeña son 
decisiones narradas. En particular, la oferta de las hijas no recibe aprobación divina expresa y no puede 
presentarse como norma moral. La narración permite evaluar cada acción por separado en lugar de 
santificar automáticamente todo lo que hace un personaje favorecido por rachamim.
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NO DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS

La ontología detallada de los malachim; los motivos internos de Lot al ofrecer a sus hijas; una 
aprobación divina de esa oferta; la psicología de los yernos; el mecanismo de la ceguera; la razón 
simbólica de la ciudad pequeña; o una tipología mesiánica específica de la salida de Sedom. El 
estudio no introduce teorías externas para después negarlas.

6.   Hebreo / Strong - revisión léxica obligatoria
La forma institucional de Las Escrituras de Restauración permanece como principal. Strong se usa sólo 
como auxiliar léxico. En 19:16 la línea española expresa que יהוה “tuvo rachamim” con Lot, mientras la 
transliteración entre corchetes contiene “bechemlat Yahweh alayv”; por ello se preserva la terminología 
institucional y se usa H2551 para aclarar el término hebreo reflejado por bechemlat. Del mismo modo, 
malachim y chayim se conservan como formas institucionales, aunque Strong registre los lemas 
singulares.

Forma 
fuente

Hebreo Strong Sentido auxiliar Aporte exegético y límite

malachim ךְ מַלְאָ H4397 · malák mensajero, enviado; 
especialmente 
mensajero de Elohim

Apoya que 19:1,15 presenta enviados con una misión. 
Límite: Strong no define su naturaleza ontológica ni 
todos sus poderes.

se postró שָׁחָה H7812 · shakjá postrarse, inclinarse, 
rendir reverencia

Aporta al gesto de Lot en 19:1. Límite: no determina 
por sí solo el objeto teológico exacto del gesto.

matzah צָּה מַ H4682 · matstsá pan o torta no 
fermentada

Aclara el alimento preparado en 19:3. Límite: el pasaje 
no explica aquí una razón ritual para esa comida.

rachamim / 
bechemlat

חֶמְלָה H2551 · kjemlá conmiseración, 
clemencia, misericordia

La transliteración de 19:16 contiene bechemlat y la 
línea española usa rachamim. Límite: se preserva la 
terminología institucional; Strong no crea una doctrina 
adicional.

favor חֵן H2580 · kjen gracia, bondad, favor 19:19 reconoce favor recibido. Límite: el lema no 
explica por sí solo todas las razones del rescate.

chayim חַי H2416 · kjai vivo; vida 19:17,19 sitúa la vida/salvación de Lot en el centro de la 
urgencia. Límite: no autoriza convertir “chayim” en una 
tipología específica.

6.1 Observación de método
Los términos seleccionados pertenecen al núcleo de Shelishi: malachim, postrarse, matzah, 
rachamim/bechemlat, favor y chayim. Strong aclara sus campos léxicos sin decidir doctrina ni moralidad. 
No se usa la concordancia para definir el verbo “conocer” de 19:5, para explicar la naturaleza ontológica 
de los malachim, para justificar la oferta de Lot ni para convertir la salida de Sedom en una tipología 
mesiánica automática.
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7.   Repeticiones, contrastes y tensiones
Eje Datos textuales Función

Hospitalidad / 
amenaza

Lot invita, lava pies y da comida; después la 
casa es rodeada

El hogar pasa de refugio ofrecido a espacio sitiado, 
haciendo visible el contraste moral de la escena.

Puerta / dentro-
fuera

Lot está en la puerta de Sedom; cierra la 
puerta de su casa; es introducido dentro; 
luego la familia es guiada fuera de la ciudad

La espacialidad organiza protección, peligro y salida sin 
requerir simbolismo añadido.

Advertencia / 
incredulidad

Lot anuncia destrucción a sus yernos; ellos 
no lo toman seriamente

Contrasta un anuncio explícito con una respuesta que no 
actúa conforme a él.

Destrucción / 
rachamim

Los malachim anuncian destruir el lugar; 

muestra rachamim a Lot יהוה

El relato mantiene juntos juicio sobre la ciudad y 
misericordia hacia Lot.

Chayim / peligro “Salven su chayim” / temor de que el 
desastre alcance a Lot

La urgencia del escape se expresa en términos de vida 
preservada, sin convertirla en doctrina universal de 
salvación.

8.   Clasificación explícita de la evidencia
Categoría Resultado

TEXTO EXPLÍCITO Dos malachim llegan; Lot los hospeda; la multitud rodea la casa y es calificada 
mediante lenguaje de perversidad/injusticia; los visitantes intervienen; anuncian 
destrucción; los yernos no toman seriamente la advertencia; la familia es sacada 
por rachamim; se ordena escapar para salvar la chayim.

RELACIÓN TEXTUAL 18:20-33 aporta clamor y juicio anunciado; 19:12-13 retoma ese clamor; 19:29 
conecta después la salida de Lot con el recuerdo de Avraham; 18:1-8 y Melejim 
Bet 4:8-10 ofrecen paralelos limitados de hospitalidad.

INFERENCIA RAZONABLE La rachamim de 19:16 es decisiva para la salida efectiva, pues los malachim 
toman de la mano a la familia y la conducen fuera. El texto también permite 
distinguir hospitalidad correcta de decisiones posteriores que no reciben 
aprobación expresa.

NO DEMOSTRABLE CON LAS 
FUENTES AUTORIZADAS

Una definición externa del “conocer” de 19:5; aprobación de la oferta de las 
hijas; armonización de hijas/yernos; motivos internos de los yernos; simbolismo 
de ceguera o ciudad pequeña; naturaleza ontológica completa de los malachim; 
tipología mesiánica específica.

9.   Brit, Yisrael, restauración y Maljut
9.1 Brit
La palabra Brit no aparece en Bereshit 19:1-20. El relato ocurre dentro del ciclo de Avraham y el contexto 
posterior 19:29 vuelve a vincular la liberación de Lot con Avraham, pero Shelishi no instituye un Brit 
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nuevo ni presenta su rescate como señal del Brit. Cualquier formulación más específica debe 
mantenerse fuera del estudio si no surge de las fuentes autorizadas.

RELACIÓN TEXTUAL

El Brit no es nombrado en 19:1-20. La continuidad con Avraham aparece principalmente por el 
contexto: el juicio fue revelado en su diálogo con יהוה y 19:29 dirá que Elohim se acordó de Avraham 
al sacar a Lot. Esa relación no autoriza afirmar que cada detalle de la liberación sea una cláusula del 
Brit.

9.2 Yisrael
El nombre Yisrael no aparece en la Aliyah. Los actores son Lot, su familia, los hombres de Sedom, los 
malachim y יהוה como quien envía y muestra rachamim. No es metodológicamente legítimo insertar a 
Yisrael como sujeto directo de estos veinte versículos sólo por el desarrollo posterior de la historia 
bíblica.

9.3 Restauración y Maljut
Shelishi contiene rescate de una familia fuera de una ciudad destinada al juicio, pero no utiliza lenguaje 
explícito de restauración nacional ni de Maljut. El término malchut aparece en el Brit asignado Yaakov 
2:5, no en Bereshit 19:1-20. Por tanto, no se construirá una doctrina de restauración o Maljut a partir de 
semejanzas temáticas no declaradas.

LÍMITE

Una doctrina específica de Yisrael, restauración nacional o Maljut derivada de Bereshit 19:1-20 es NO 
DEMOSTRABLE CON LAS FUENTES AUTORIZADAS. El rescate de Lot se estudia como lo que el texto 
afirma: salida de una familia de una ciudad destinada al juicio por la rachamim de יהוה.

10.   Conexiones internas con la Torah
Pasaje Dato autorizado Relación con Shelishi

Bereshit 13:10-13 Lot escoge la llanura del Yarden, habita junto a 
Sedom y el texto describe a sus hombres como 
malvados y pecadores delante de יהוה.

Prepara narrativamente la localización de Lot en 
Sedom y la evaluación moral previa de la ciudad.

Bereshit 18:1-8 Avraham recibe a visitantes, ofrece agua, descanso 
y comida.

Ofrece un paralelo limitado de hospitalidad con 
19:1-3; no identifica a Lot con Avraham en todos 
sus actos.

Bereshit 18:20-33  declara el clamor y pecado de Sedom/Amora יהוה
y Avraham pide por los tzadikim.

19:12-13 retoma el clamor y anuncia la 
destrucción, trasladando la narración desde el 
diálogo hacia la ciudad.

Bereshit 19:21-22 Fuera del rango, se responde a la petición de Lot 
por la ciudad pequeña.

Confirma que 19:20 termina con una petición 
abierta dentro de Shelishi; la respuesta pertenece 
a Revii.
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Pasaje Dato autorizado Relación con Shelishi

Bereshit 19:29 Elohim se acuerda de Avraham y saca a Lot fuera 
de la destrucción.

Establece una relación posterior explícita entre 
Avraham y la liberación de Lot, sin explicar una 
causalidad numérica detallada.

11.   Haftará - Melejim Bet 4:1-37
La relación más clara con Shelishi aparece en Melejim Bet 4:8-10. Una mujer de Shunem presiona a Elisha 
para que se quede y coma pan; después prepara para él un lugar de alojamiento con cama, mesa, banca 
y candelero. Bereshit 19:2-3 presenta a Lot insistiendo en que los visitantes entren a su casa, laven sus 
pies, pasen la noche y coman. Ambos textos contienen recepción activa de un visitante en el espacio 
doméstico.

El contraste es tan importante como la semejanza. En la Haftará, la hospitalidad de la Shunamita se 
desarrolla en un entorno de servicio y luego de crisis familiar; en Shelishi, la casa de Lot queda rodeada 
por una multitud hostil. La relación segura es hospitalidad/recepción, no una identificación de Lot con la 
Shunamita ni de los malachim con Elisha. Melejim Bet 4:37 también describe a la mujer postrándose a los 
pies de Elisha, pero el texto no declara que esa acción explique la postración de Lot en 19:1.

RELACIÓN TEXTUAL

Bereshit 19:2-3 y Melejim Bet 4:8-10 presentan hospitalidad insistente hacia visitantes: entrar, comer 
y disponer un lugar para permanecer. La Haftará amplía su propia historia hacia promesa y vida 
restaurada; Shelishi se desplaza hacia amenaza y rescate. La relación es temática, no una 
identificación de personajes.

La Haftará contiene además rescate y vida en sus propias escenas -la viuda y sus hijos en 4:1-7 y el hijo 
de la Shunamita en 4:18-37-. Sin embargo, esas narraciones no citan Sedom ni convierten la salida de Lot 
en su modelo interpretativo. La conexión se mantiene como relación temática limitada y no como 
cumplimiento o tipología.

12.   Brit Chadasha - Yaakov 2:1-26
Yaakov 2:12-13 habla de mishpat y rachamim: el mishpat será sin rachamim para quien no ha mostrado 
rachamim, y la rachamim se exalta contra el mishpat. Shelishi, por su parte, sitúa la rachamim de יהוה 
dentro de un escenario de juicio cuando Lot y su familia son conducidos fuera de la ciudad. La relación 
léxica y temática es real, pero Yaakov no cita Bereshit 19 ni afirma que esté interpretando a Lot.

Yaakov 2:25 menciona a Rachav, quien recibió a los espías y los envió por otro camino. Ese versículo 
también une recepción de enviados con acción concreta bajo peligro, pero no identifica a Rachav con Lot 
ni a los espías con los malachim de Sedom. Yaakov 2:1 nombra explícitamente a nuestro MarYah 
 Yahshua HaMashiYach; esa presencia debe reconocerse sin convertir cada escena de rescate de-יהושע
Torah en una tipología directa.
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LÍMITE EXEGÉTICO

Yaakov 2:12-13 aporta mishpat/rachamim y 2:25 menciona a Rachav recibiendo a enviados bajo 
peligro. Sin embargo, Yaakov no cita a Lot ni a Sedom en su argumento. Por ello, la comparación se 
limita a vocabulario y motivos verificables; no se declara que Shelishi sea el texto base de Yaakov 2.

Yeshúa HaMashíaj - יהושע   .13
Presencia explícita en el Brit asignado: Yaakov 2:1 ordena tener emunah en nuestro MarYah 
 Yahshua HaMashiYach, el MarYah de tifereth. Esta afirmación pertenece al texto autorizado y-יהושע
puede conservarse como parte del marco del Brit Chadasha asignado.

Límite mesiánico: Bereshit 19:1-20 no nombra a יהושע, y Yaakov 2:1-26 no identifica a Lot, los malachim, 
la casa, la ceguera, la salida de Sedom, la ciudad pequeña ni la rachamim de 19:16 como tipos específicos 
de Yeshúa. Las fuentes autorizadas no desarrollan aquí una tipología mesiánica específica adicional; por 
tanto, el estudio se limita a las relaciones textuales expresamente demostrables.

LÍMITE MESIÁNICO

Yaakov 2:1 nombra explícitamente a יהושע-Yahshua HaMashiYach. Sin embargo, las fuentes 
autorizadas no identifican a Lot, los malachim, la casa sitiada, la ceguera, la salida de Sedom ni la 
ciudad pequeña como tipologías directas de Yeshúa. Esa conexión específica es NO DEMOSTRABLE 
CON LAS FUENTES AUTORIZADAS.

14.   Límites exegéticos consolidados
No se define la naturaleza de los malachim más allá de “mensajeros/enviados” como aporte léxico; no se 
determina el sentido técnico del verbo “conocer” de 19:5 mediante fuentes externas; no se aprueba la 
oferta de las hijas de Lot; no se armoniza la formulación sobre las hijas con la mención posterior de 
yernos; no se atribuyen motivos internos a los yernos; no se explica la ceguera mediante mecanismos no 
narrados; no se convierte la ciudad pequeña en símbolo; y no se afirma que las instrucciones de escape 
sean mitzvot universales. Donde esas cuestiones exceden las fuentes, el resultado es NO DEMOSTRABLE 
CON LAS FUENTES AUTORIZADAS.

15.   Aplicación - TEXTO -> COMPRENSIÓN -> PRINCIPIO 
-> APLICACIÓN

Etapa Desarrollo

TEXTO Lot hospeda a los malachim; la multitud amenaza a los huéspedes; los enviados anuncian 
destrucción; los yernos no toman seriamente la advertencia; יהוה muestra rachamim y la 
familia es conducida fuera; se dan instrucciones específicas para preservar la chayim.
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Etapa Desarrollo

COMPRENSIÓN La narración mantiene juntas hospitalidad, decisiones humanas defectuosas, gravedad del 
juicio y misericordia. Ser objeto de rachamim no convierte automáticamente cada acción 
del beneficiario en modelo aprobado.

PRINCIPIO Las acciones deben evaluarse por lo que el texto manda, aprueba o condena, no sólo por 
quién las realiza. Las advertencias explícitas requieren ser tomadas en serio; la 
misericordia puede requerir una respuesta concreta y urgente.

APLICACIÓN Distinguir en la lectura y en la práctica entre mandatos, acciones narradas y acciones 
condenadas; tomar con seriedad advertencias claras; ejercer hospitalidad sin sacrificar a 
otros; y reconocer la rachamim de יהוה sin usarla para justificar decisiones que el texto no 
aprueba.

LÍMITE DE LA APLICACIÓN

La aplicación no universaliza las instrucciones geográficas de 19:17, no convierte la oferta de las hijas 
en deber moral, no prescribe que toda crisis deba resolverse abandonando una ciudad y no promete 
una forma idéntica de rescate. El orden metodológico permanece: TEXTO -> COMPRENSIÓN -> 
PRINCIPIO -> APLICACIÓN.

16.   Preguntas de estudio
1. ¿Qué acciones concretas de hospitalidad realiza Lot en 19:1-3 y cómo se relacionan, sin identificarse, 
con Bereshit 18:1-8?

2. ¿Qué elementos del propio relato permiten calificar como perversa e injusta la amenaza de los 
hombres de Sedom contra los visitantes?

3. ¿Por qué debe distinguirse la oferta de las hijas de Lot de un mandamiento o una acción aprobada por 
?יהוה

4. ¿Cómo conecta 19:12-14 el clamor anunciado en Bereshit 18 con la advertencia de destrucción dada a 
la familia de Lot?

5. ¿Qué función narrativa cumple la rachamim de יהוה en 19:16 y cómo se relaciona con la salida efectiva 
de Lot?

6. ¿Qué instrucciones específicas aparecen en 19:17 y por qué no deben universalizarse 
automáticamente?

7. ¿Qué aportan Strong H4397, H7812, H4682, H2551, H2580 y H2416 sin sustituir la terminología 
institucional ni el contexto?

8. ¿Qué relaciones con Melejim Bet 4 y Yaakov 2 son demostrables, y qué tipologías permanecen NO 
DEMOSTRABLES?

17.   Síntesis
Shelishi desplaza la narración desde el diálogo de Avraham hacia la ciudad objeto del clamor. Lot recibe a 
dos malachim con hospitalidad, pero la casa es rodeada por una multitud cuya intención es calificada en 
el propio relato como perversa. La crisis expone decisiones humanas que no deben confundirse: la 
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protección de los huéspedes no convierte en aprobada la oferta de las hijas. Los malachim intervienen, 
anuncian la destrucción y advierten a la familia. Los yernos no toman seriamente el anuncio. Al 
amanecer, la rachamim de יהוה se manifiesta en que Lot, su mujer y sus hijas son tomados de la mano y 
conducidos fuera. La unidad termina con instrucciones para salvar la chayim y con la petición de Lot por 
una ciudad pequeña, cuya respuesta queda fuera del rango.

18.   Conclusión
Bereshit 19:1-20 presenta una secuencia de hospitalidad, amenaza, juicio anunciado y rescate. La 
gravedad moral de la escena no depende de una reconstrucción externa: el propio texto llama perversa 
la acción que la multitud pretende realizar, habla de injusticia contra los huéspedes y conecta la 
destrucción con el clamor que llegó delante de יהוה. A la vez, la narración obliga a distinguir las 
decisiones de Lot: recibir y proteger a los visitantes no santifica su oferta de sus hijas, que no es 
mandada ni aprobada expresamente.

El rescate se atribuye de manera explícita a la rachamim de יהוה: los malachim toman de la mano a Lot y 
a su familia y los conducen fuera. Después, las instrucciones de escape ponen la chayim en el centro de 
la urgencia, mientras Lot responde con temor y pide una alternativa. La Aliyah cierra antes de saber la 
respuesta, preservando una tensión que el contexto posterior resolverá.

La Haftará aporta un paralelo limitado de hospitalidad doméstica y cuidado de la vida; Yaakov 2 aporta 
lenguaje de rachamim y mishpat, el ejemplo de Rachav recibiendo enviados y la mención explícita de 
 Yahshua HaMashiYach. Ninguna de estas relaciones autoriza una tipología específica de Lot o de-יהושע
los malachim hacia Yeshúa. La conclusión permanece proporcional al texto: juicio real, acciones humanas 
evaluadas por separado, advertencia seria y rachamim efectiva en la liberación.

CONCLUSIÓN METODOLÓGICA

TEXTO: hospitalidad, amenaza, anuncio de destrucción, advertencia, rachamim y salida. 
COMPRENSIÓN: el relato distingue juicio real, decisiones humanas diferenciadas y misericordia 
eficaz. PRINCIPIO: no toda acción narrada es normativa; las advertencias deben tomarse con 
seriedad y la misericordia no elimina la responsabilidad. APLICACIÓN: leer y actuar distinguiendo 
mandato, descripción, condena, inferencia y límite.

19.   Fuentes autorizadas utilizadas
1. Tabla Maestra de las 54 Parashot: Vayera, Bereshit 18:1-22:24; Shelishi 19:1-20; Maftir 22:20-24; 
Haftará Melejim Bet 4:1-37; Brit Chadasha Yaakov 2:1-26.

2. Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Torah: Bereshit 13:10-13; 18:20-33; 19:1-29. El 
pasaje base fue verificado íntegramente en Bereshit 19:1-20; se revisaron el contexto anterior inmediato 
y el posterior necesario.

3. Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Neviim: Melejim Bet 4:1-37, con atención a 4:1-
10, 4:18-37.

4. Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero - Brit Chadasha: Yaakov 2:1-26, con atención a 
2:1, 2:12-13 y 2:25-26.

5. Concordancia Strong - material gratuito: H2416 (p. 140), H2551 (p. 147), H2580 (p. 149), H4397 (p. 245), 
H4682 (p. 261), H7812 (p. 437). Entradas verificadas visualmente en el PDF del Proyecto.
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Cero fuentes externas: no se consultaron Internet, otras Biblias, comentarios, diccionarios externos, 
literatura rabínica, bibliografía externa, tradición denominacional ni conocimiento general del modelo 
para completar vacíos.

20.   Control de calidad obligatorio
 Rango exacto: Bereshit 19:1-20 · Tabla Maestra verificada✓
 Texto base 19:1-20 y contexto 18:20-33 / 19:21-29 verificados en la fuente autorizada✓
 Personajes, acontecimientos, instrucciones, términos, repeticiones, contrastes y tensiones ✓

identificados
 Strong consultado y entradas H2416, H2551, H2580, H4397, H4682 y H7812 verificadas visualmente✓
 Evidencia separada en TEXTO EXPLÍCITO / RELACIÓN TEXTUAL / INFERENCIA RAZONABLE / NO ✓

DEMOSTRABLE
 Acciones humanas distinguidas de mandatos; oferta de las hijas no presentada como acción aprobada ✓

o normativa
 Brit, Yisrael, restauración y Maljut tratados sólo dentro del alcance real del texto✓
 Haftará y Brit Chadasha revisados sin forzar paralelos✓
 ✓ incluido sólo donde Yaakov 2:1 lo nombra explícitamente; sin tipología añadida יהושע
 Maftir tratado sólo como metadato estructural · cero fuentes externas · plantilla editorial uniforme✓

Estado editorial: Aliyah 3 - Shelishi terminada. PDF independiente listo para revisión visual final antes 
de entrega. El proceso se detiene después de la entrega hasta recibir el comando exacto AVANZA.



